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ions of others as well as to give our own. We urge on no
one the adoption of sentiments which may be thought
peculiar to us, but we crave the candid consideration of the
reader fo the arguments by which we endeavour to support
them. Mouch of the matter we have to present will be new
to many of our readers though familiar to those who are’
acquainted with what has been written in illustration *of
the Sacred Writings. L
~The Gospel by Matthew is generally allowed.«to have
been the first written of all the books of the New Testa-
ment, though the time when it was written is uncertain,
different dates having been assigned it, from “A. D. 37 to
64. The Evangelist Mark is supposed to have written his
Gospel about the year of our Lord 64. It might be later,
but could not be much earlier. M.rk furnishes several par-
ticulars that are not to be found in any other Gospel, but
there is a striking resemblance between his Gospel and that
by Matthew, so that an examination of passages in the one
necessarily elucidates the cocresponding ones in the other.
The first text we shall examine is,—* - - i :

¢ No man putteth new wine into o'd to*tles § else the new
wine doth burst the hattles, and the wine is spilled and the
hottles will be marred ; but new wine must be put into new
boftles.”>—=Mark ii: 22. : :

We deem it proper here to explain the kind of bottles re-
fered to in this text, 1s they wrre different from those Tiow
in use among-us: The Rev. Albert Barnes, in his Noteson

the Gospels (Matt. ix. 17), gives the following éxplanation’

of them :—¢"Bottles, in éastern nations, were made, and
are stilly of skins of beasts.
entire from a sheep or a goat, and, properly prepared, was
filled with wine or water. They are still uSed, because, in
crossing desarts of sand, they have no other conveyances
but camels, or other beasts of burden. It would be difficult
for them to carry gl.ss boltles or kegs on them. ‘lhey,
therefore, fill two s¥ins, and fasten them tozether, and lay
them across the back of a cumel, and thus carry wine’ or
water to a great distance. They were of course, of diffec-
ent stzes, as the skins of kids, o s, or oxen might be used.
Brace describes particular'y a hottle which he saw in Ara-
bia made in this manner, of »n ox-skin, which would hold
sixty gallons, and twn of wii~h wore a load for a camel.”
Thais explanation shows the -opriety of putting new wine
into new boitlas rather than t*ase which had been previ-
ously used. Bames suppuses vt < new skins or bottles

would yield to the farmentinz win:, anl be strong enough

-

to hold it from bursting.” 0,5 wowever, with more pro-
priety, contend that the new <iive were employed to pre-
vent fermentation, T'r. Loes (in his Saci'edl Writings res-
cued from Impious Prrversions, p. 14.) says, ¢ that were
the grape juice once fairly fo b-rin fermenting, it would
burst the strongest areen skin with the utmost ease ; no skin
could so expand as to make rac n for the enormous guantity
of carbonic acid gas which would be developed. Its in-
cipient tendency to ferment naust be checked at first, or it
will otherwise go onand burst 1.1+ stioarest bottie, and even
iron-bount casks have heen known to vive way. 'The ob-
ject was not to allow the new wine to terment, but to pre-
serve its nataral qualities, by preventing its fermentatiop.
All art is but an imitation of natare, and the orientals, in
this respect, were imitators. They saw the rich bunches
of grapes—what our translaters call ¢new wine in the
cluster,”—as they hung on the verdant vines in natural
skin bottles, for the skin of the grape is a bottle to hold the
juice, and to exclude the air. And these beautiful little
bottles are divided into compartments or cells, the yest or
gluten being separated from the saccharine matter, in ozdét
to avoid fermentation as the fruit hangs upon the tree. It
is because of this simple provision that grapes can be .pre-
served, either in their ripe.fresh condition, by carefully pre-
verting them being bruised, and keepinz thein in cool dry
cellars, or in the form of raisins, by allowing the sun to
evaporate the water, when they actvally become that ¢ in-

Generaily the skin was taken|’
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spissated wine,” at which a maderation minister sneers as:
¢ sweet thick stuff /> Now, in the old skin bottles, de-
posits of tartar and glutten would have taken place on their
sides giving the new wine a disposition to fermenty and this
would be aided perhaps by dryness and cracks in the skin
admitling the oxygen of the atmosphere. o prevent this,
therefore, new skins were selected, into which the new
wine was placed, and the air then excluded. Upon the
same plan, earthen vessels wete used, into which the pure
wine was put, which was then sealed up, and buried under
ground or placed in cold cellars.” .
So much regarding the new bottles. We proceed to no-
tice the new wine which was put into them. The new
wine here referred to is that which is newly expressed
from the gripe—the unfermented juice. ¢ The juice of the
grape, when newly expressed, and before it has begun to-
terment, is called must, and in commen language sweef
wine” (Popular Encyclopedia, Article Wine). This doubt-
less was the kind alluded to in the text under discussion.
The expression new wine, in our authorised version of the |
Scriptures, has nat uniformly the same ter corresponding.,
to itin the original. In the Gld Testament the corresponding
Hebrew term (firosh) has usnally been understood 1o des-
ignate unfermented juice. For mstance, Dr. J. Pye Smith
(Scripture Testimony to the Messich, vol. i. p. 428) thus.
tenders Zechariah ix. 17:— C oA
£ For how great is their enjoyment, and_how great their
i comeliness:! .o . . S
Corn and fresh grape-juice (tirosh) shall make the youths;
and the virgins to grow.” B T
This term, however, is explained by some as a general
term tor the produce of the vineyard, and it is probable
that this will soon become the prevailing sentiment. The,
Greek term (gleukos) rendered new .wine in Acts ii. 13,
ought 1o be translated sweef wine. In the text under dis-,
cussion there are two Greelk terms (onios 1e0s) correspond-
ing precisely to our version new wine. For a fuller illusg,
tration of this subject we refer our readers to Anti-Bacchus®
(pp- 106, 107.) - .
‘The comparison or illustration employed by our Saviour
was intended to intimate that there was an obvious impro-
priety in putting new .wine into old skin bottles, which
would cause fermentation, and cause the bottles to be spoil-
ed and the wine to be lost, so il was also improper to re-
quire his disciples to fast, they being not yet able to bear
it.  This was one of three illustrations employed by him
to show the impropriety of imposing fasting on his disci-
ples in present circumstances. This text refers not to the
drinking of wine, but to the method of preserving it. Itis,
acknow/iedged that 1t was unfermented waen put,into the -
bottles, and we have shown reason for supposing that this
method of preservation was designed to keep,it such.

We now proceed to notice the account given-by-.Mark
of the institution of the Lord®s Supper. This took-place -
immediately after the observance of the Passover, ¢ the.v
feast of unfermented things >—Mark xiv. 12. In-the-
English version it is called the feast of unlcavencd bread,
but there is no word for bread in the original, and the terme,
cmployed (azuma) is in the pinral, and refers to unfermen-.-
ted articles, being applicable {o wine as well as breads
This term is employed in the Septuagint translation of thew::
Ol1d Testament in reference to the Passovér (ste Ex. Xiiie&
7), and we think it has been satisfactorily shown that fer-=
mented wine was excluded from that ordinance. We may«
refer to Professor Stuart’s remarks on this point in ours
Journal for Mareh, and although we cannot express our en-<:
tire concurrence in the statements of this learned writer:=
there given, yet.we agree with him in the'main, and his
vast acquiremcnts as a biblical scholar entifle his opinion..
on such a point as this to the very highest-respect. Manys-
think that the wine used was made from the dried grape..
It may be said, < if the Jews had any unfermented wines
among them they might have used them without having any -




